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NMPEOW YNOTPEBA HA YPEQA
Oo6wu npeaynpexaeHusn

NMPEAYNPEXOEHUE: [dpbXTe BEHTMNAUMOHHUTE OTBOPU B
KOpryca Ha unv BrpaZieHun B ypena YmcTu.

NMPEAYNPEXOEHUE: He nsnonssante MexaHn4HU ypean unm
ApYyrn cpeacTtBa 3a ycKopsiBaHe Ha npoueca Ha pa3mpassiBaHe,
pasnuyHM OT NpenopbYaHnuTe OT NPOU3BOAUTENS.

NPEAYNPEXOEHUE: He nsnonasaiTe enekTpnyeckn ypeam sbTpe
B OTAENEHMETO 3a CbXpPaHEHWe Ha XpaHUTESMHW NPOAYKTU Ha ypeaa,
OCBEH aKO He ca OT NpenopbYBaHUSA OT NPOU3BOAUTENS TUNM.

NMPEOYNPEXOEHUE: He noBpexaanTe oxriaguTenHua Kpbr.

NMPEOAYNPEXAOEHWE: 3a pna u3berHete puck nopagu
HeCTabuIHOCT Ha ypeaa, CbLUnAT TpsibBa Aa ce omkeupa CbrnacHo
NHCTpYKUunTE.

BHUMAHWE: KoraTto noctaesTe ypeaa, ce yBepeTe ce, 4ye
3axpaHBalLuAT kaben He e NpUTUCHAT Ul NoBPEaEH.

BHUMAHWE: He nocTtaesaite MHOro noptatvBHU rHe3ga wumnu
NopTaTMBHM 3axpaHBaly YCTPOMCTBA Ha 3ajHaTa CcTpaHa Ha
YCTPOWCTBOTO.

Cumeon ISO 7010 W021
Mpepynpexaenne; Pyuck OT noxap/3ananumMmm matepuanm

* Mogen®sT, konto cbabpxka R600a (oxnagntenat nsobyraH),
€CTeCTBEH ras, He e ornaceH 3a oKkornHaTa cpefa, HO € NeCHO
3ananum. Korato TpaHcnopTMpaTte M MHCTanupaTe ypeaa,
TpsbBa ga ce norpwxute ga ce ybegute, 4e HUTO eauH OT
KOMMOHEHTUTE Ha XnagunHaTa Bepura He e yBpeaeH. B crniyyan
Ha noBpefa, MaxHeTe U3TOYHULIMTE Ha TONNMHa Uy 3ananBaHe
N NPOBETPETE CTasiTa, B KOSATO YpeabT € CIOXEH 3a HAKOSKO
MUHYTW.

* He cbxpaHsiBaiiTe B3pMBHU BELLECTBA, KATO aepO30IHU
cbnakoHM CbC 3anannumo CbabpkaHue, B TO3M ypen.
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« To3n ypen e npegHasHayeH ga ce usnonsea B GUTOBU U
NOAOGHN NPUNOXEHWS, KaTo Hanp;

- 060COBEHN KYXHEHCKM 30HW B MarasuvHu, odoucu n apyru
paboTHKU cpean

- bepmMun, KaKTO U OT KIIMEHTU B XOTENWU, MOTENU U ApYrn
XUINULLIHK crpaau

- NOMeLLEeHUS NoS HaeM TUM Nerno u 3akycka
- KeTbpuHr n gpyru nogooHu

AKO KOHTaKTbT He OoTroBapd Ha Lencena Ha XnaguiHUKa,
CbLWNAT Tp‘/'-I6Ba Ja ce CMeHM OT npomn3BoaunTerid, HeEroBuAT
cepBu3eH cneunanuncT nnm gpyro KBa.I'II/Id)I/ILI,I/IpaHO nnude c uen
npegoTBpartdBaHe Ha ONMacHOCTWU.

To3n ypen He e npefHasHayeH 3a M3nosisaBaHe OT nuua
(BKMOUYUTENHO Aeua) C HapyLUeHU (PU3NYHU, CEH3UTUBHU UK
YMCTBEHW CMOCOBHOCTM UK OT TakmBa, KOUTO HAMAT OMUT U
3HaHWs, OCBEH aKO npeaun ToBa He ca BuUnu MHCTPYKTUpPaHU
OTHOCHO Ha4MHa Ha 13rosi3BaHe Ha ypeaa oT nmue, OTFTOBOPHO
3a TaxHaTta 6esonacHocT. BHMMaBanTe geua ga He UrpasaT C
ypeaa.

CneuunanHo 3amaceH LUerncen € CBbp3aH KbM 3axpaHBaLlyms
kaben Ha Bawwma xnagunHuk. Toau wencen TpsibBa ga ce
N3MNosi3Ba CbC CrneyunanHo 3aMmaceHo rHe3no ot 16 amnepa.
AKO HAMaTe TakoBa rHe3go BKbliWM, MONSA HakapauTe
KBanuuumMpaH enekTpoTEXHMK Aa BU MOHTUPA.

Tosn ypeg mMoxe ga ce usnonssa oT geua, Hasbpwumnn 8-
roguiHa Bb3pacT U nnua ¢ orpaHndeHn pmnsndeckn, CETUBHU
NN YMCTBEHN CNOCOBHOCTU UMK fivnca Ha OnuT 1 NO3HaHWS,
ako ca HabnwpgasaHW UM UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
N3Mon3BaHeTo Ha ypeda no 6e3onaceH Ha4yMH M oCb3HaBaT
cblUecTByBaLlMTe puckoBe. He no3sonsiBanTe Ha geuata ga
cnurpadqar c ypega. lNovncreaHeTo 1 nogapbxkaTa He TpsbBa
Aa ce u3BbpLuBaT oT geua 6e3 Hagsop.
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« Xrnagunuute ypeamn morat fia ce 3apexaar v pastosapsaT OT
Aeua Ha Bb3pacT oT 3 4o 8 roanHn. YpeauTte He MoXe Aa ce
noYnCTBaT UNKW NoaabpXaT OT Aeua, ypeauTe He Moxe fa ce
n3nonseaT OT MHOro Masnku geua (Bb3pact 0-3 rogunHu),
MankuTte geua (Bb3pacT 3-8 roauHn) He Moxe fa usnonssar
Oe3onacHO ypeaoute, OCBEH ako He ro npasdaAT noj
HabnoaeHNeTo Ha Bb3pacTeH, No-rornemu geua (Bb3pact 8-14
roAvHW) 1 Nnua ¢ yBpexaaHusa morat a uanonseart ypeaurte
©e3onacHo cnea Kato ca Nony4mnuy NoaxXo4sLWoTo HabngeHne
NN yKasaHusa OTHOCHO ynoTpebaTa Ha fageHuna ypea. Jvua
CbC CEPVO3HUN YBPEXOaHUS HE MoraT Aa U3nonsear ypeaute
Be3onacHo, OCBEH ako He UM Obaie OCUIrypeHO NPOOBLIMKUTESNHO
HabntoaeHve.

» AKO 3axpaHBaLLMAT Kabern e noBpeaeH, CbLuaT TpssbBa ga ce
CMEHM OT NPON3BOAMUTENS, HEMOBUST CEPBU3EH CNeLManuncT unm
ApYyro KsanuduumpaHo nuue ¢ uen npenorspaTrsiBaHe Ha
OMacHOCTW.

* To3un ypea He e npegHasHadYeH 3a M3Mosni3aBaHe Ha BUCOYMHM
Hapg 2000 m.

C ornep nsbsareaHe Ha 3aMbpCcABaHETO Ha XpaHaTa, Mors,
cnasBanTe cregHUTe yKasaHuA:

» OTBapsIHETO Ha BpaTaTa 3a NPO4bIDKUTENHM NEPUOAN OT BpeEME
MOXe [a foBefe [0 3HauyuTenHo yBennyaBaHe Ha
TemnepaTypara B OTAernieHndaTa Ha ypeaa.

* [TouncTBanTe peaoBHO NMOBBbPXHOCTUTE, KOUTO BIM3AT B KOHTAKT
C XpaHa 1 AOCTbMHM OPEHAXHN CUCTEMM.

+ CbxpaHsiBanTe cyposBute Meco u puba B noaxoasim
KOHTEMHEPU B XJTaaumnHuka, 3a aa He 6baat B KOHTAKT C unn ga
KanaT BbpXy APYIY XpaHMW.

» OTOoeneHusTa 3a 3aMmpassiBaHe C ABe 3Be3aM ca NoAXoasLLmn
3a CbXpaHeHWe Ha NpeaBapuUTENHO 3aMpaseHn XpaHu, cragonesn
1 3a NpaBeHe Ha nea.
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« OTOeneHusATa ¢ egHa, ABe U TPy 3Be34M He ca NoAXOAALLM 3a
3ampassiBaHe Ha NPeCcHU XpaHu.

* AKO xnagunuusaT ypen we 6bae ocTaBeH npaseH 3a Abro,
TpsbBa a ro UsknuuTe, pasmpasure, NoYUCTUTe, NoACyLnTe
N Oa oCcTaBuTe BpaTaTa OTBOPEHa, 3a Aa npefoTBpaTtute
obpasyBaHe Ha nneceH B ypeaa.

Hanu4yeH e gucneHcbLp 3a Boaa

* [louncTBanmTe KOHTEMHEPUTE 3a BOJA, akO He ca dunu
N3M0oN3BaHU B NPOAbIMKEHME Ha 48 4; U3nnakHeTe cuctemarta
3a BoAa, CBbp3aHa C BogocHabautenHata Mpexa, ako He e
Ouna n3nonssaHa 3a N3ToYBaHe Ha BoAa B NPOAbIMKEHNE Ha 5
OHW.
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RN Mpeau ynotpe6a Ha ypena

CneuunanHu UHCTPYKUUM

* Ako mogensbT cbabpxa ra3 R600a — nornegHu MMeTO BbTpe B XragunHuka - Tom e
npupugobesonaceH, Ho e 3ananuteneH. lpu TpaHcnopTMpaHe U MOHTUpaHe
3a4bIDKUTENHO Aa Ce BHMMaBa BCUYKM YacTu Ja ca B M3npaBHOCT. AKO MMa noepeaa,
BHMMaBaNTe Aa He ce AOonyckaT M3TOYHULM Ha OrbH B GNMM30CT 0O MACTOTO U
npoBeTpeTe cTasTa 3a HAKOIIKO MWHYTW.

- [la He ce u3nonaeaTt MexaHWYHW CPEACTBa 3a yCKOpsBaHe Ha mpoueca Ha
pasmpassiBaHe.

* AKO cmeHsATe CTap ypea C Krn4yarnka, cyynete unm MaxHetTe KaTuHapa npegun aa ro
N3XBLPINTE, KaTo MApPKa 3a CUTYPHOCT, 3a Oa npeaorBpatuTe 3akrnw4vBaHe Ha Adeua
BbTpPE, ako CU UTrpadT B Hero.

i CTapVITe XnagunHuum un cbpmsepvl CbAbpXaT U30J1auMOHHU ra3oBe U oxnaguten,
KOUTO TpH6Ba BHMMATENHO Oa Cce U3XBbPNAT. BbanoxeTre ToBa Ha MecTHaTa cbvlpma
3a U3XBbpIAHE Ha oTnagbUWn. Mons, y6e,u,eTe ce, 4ve pr6aTa Ha Bawwusa xnagunHuk
He € nospeneHa.

BAXHA 3ABEJIEXKA:

Mons, npo4yeTte Tasn 6p0Luypa, npean UHCTanMmpaHeTo M BKMNKYBaAHETO Ha ypepda.
|_|pOVI3BO,D,VITeJ'IF|T He noemMa HMKakBa OTTOBOPHOCT 3a HenpasuIiHa MHCTanauna n yn0Tpe6a,
onncaHa B KHUXKaTa.

To3u ypea e o603Hay4eH B CbOTBETCTBUE C eBponerickara ampektuea 2002/
96/EG 3a cTapu enekTpuyeckn u enekTpoHHu ypeau (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).

Tasn gvpekTnBa pernameHTMpa BanugHuTte B pamkmute Ha EC npasuna 3a
L npuemaHe u M3nons3BaHe Ha cTapu ypeau.
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Mpenopbku
BHumaHue: He nsnonssanite MexaHW4HW ypeau wunn Opyrn cpeactsa 3a yckopsiBaHe Ha
npoueca Ha pasnexpgaHe. He nanonssanTte enekTpuyecku ypeam B OTAENEHNETO 3a
CbXpaHeHve Ha XpaHu Ha ypeaa. [lpbxXTe BEHTUNaunmoHHNTE OTBOPU OTKPUTU. BHUMaBanTe
Oa He noeBpeguTe oxnaguterniHata Bepura Ha xnaguiHuka.
* He usnonseante aganTtepu Unun paskrnoHUTenn, KOMTo Morat aa
CTaHaT NpuYnHa 3a nperpsasaHe Unu 3ananBaHe.

* He BkntouBarite ctapu nnu ororneHun kabenu.

He npervBante kabenuTe.

He nossonsaeaiTe Ha geuara ga urpasT c ypeaa. deua HAKOTA d
He TpsibBa ga capaT Ha padToBeTe UM Aa BUCAT Ha BpartaTta. [ @

He BkntouBanTe KOHTakTa B eJiekKTpuyeckaTta Mpexa C MOKpPW.

He cnaraite CTbkrneHn BYTUMKW UMW KOHCEPBEHWU KYTUMU C
TEYHOCTU BbB (hpu3epa, 0CoO6EHO rasmpaHn TEYHOCTU, TbiA KaTo

Te MoraT ga rpbmMHaT Nno BpemMe Ha 3ampas3ssBaHETo. .'i
& [

* ByTunku, kouTo cbabpxKaT BMCOK MPOLIEHT HA ankoxos, Tpsbea { %

Oa 6baart 3aTBOpeHM fobpe M NoCTaBeHM BbB BEPTUKANHO

norioxeHue.
* He pokocBanTe oxnaxgawmre NOBBPXHOCTU, OCOOEHO C MOKpU 24

pbue, Tbl KaTO MOXe [da Ce HapaHuTe. ﬁ
* He sxxTe nepna, konto e 6un MaxHaT oT chpusepa. %

* YpenobT He e npeaHasHadveH 3a ynotpeba ot nuua (Bkn. geua) ¢
HamMmaneHu (bVI3VNeCKVI, CETUBHN UNN YMCTBEHU CI'IOCOﬁHOCTI/I,
nnn oT nuua 6e3 onut u NO3HaHU4A, OCBEH akKo He 6'bﬂaT
KOHTPONMPaHN UAN MHCTPYKTMPaHM OTHOCHO ynoTpebaTa Ha
ypega oT nuue, otroBapswo 3a 6esonacHocTtTa uM. He
no3BossiBaNTe Ha deua Aa Cu urpasT c ypeaa.

AKO 3axpaHBawmAT kaben e noBpeneH, Ton Tpsabea Aa 6bOe NOOMEHEH OT
NPOVN3BOAUTENS UMK CEPBU3EH TEXHWK UMW KBanuduumMpaHo nuue.
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WHcTanupaHe u BKniovBaHe Ha ypeaa

- MNpeau na cebpxeTe ypeaa c en. mpexa, ybeaeTte ce, Ye HaNPeXeHWeTo, HanUcaHo
Ha Tabenkarta Ha ypeda OTroBapsa Ha HamnpexeHWeTo Ha BaweTo eneKkTpuyecTso
BKbLLY.

Tosu ypen ce cebp3Ba Ha 220-240V n 50 Hz.

Moxe ga nouckate nomoLy ot cepBu3a, 3a ga UHCTanuparte 1 BKI4YnTe ypeaa.

AKO KOHTaKTBbT He € NMOAXOASL 3a Lierncena Ha XxnaguitHuka,
CMeHeTe KOHTakTa ¢ Apyr (Han-manko 16 A). NocTtaseTe wencena
B KOHTakTa ¢ edheKTMBHa 3a3eMeHa Bpb3ka. AKO KOHTaKTbT He e
3aseMeH unu wwencenbT He cTasa, HMe Bu npegnarame ga ce
o6aanTe Ha OTOPU3MpPaH erneKTPOTEXHMK 3a MOMOLL.

WencensT Tpsi6Ba ga Gbae AOCTBLMNEH, Cried KaTto ypeaa ce
MHCTanupa.

I'Ipomsao,u,menm He € OTTOBOpEH 3a noBpeda OT HeAoBbpLUBaHe
Ha 3a3eMdABaHeTO, KakKToO € OMMCaHO B TOBa yNbTBaHe.

He usnaranTte ypeaa Ha OMpEeKTHa ClibHYeBa CBETIIMHA.

He usnonseanTte ypeaa Ha OTKpUTO ¥ NpepnasBanTe oT AbXaa.

MocTaBeTte XnagunHuka ganedye OoT TONNMUHHU U3TOYHULM U B
nobpe npoBeTpsaBalla ce no3vuus. XnagunHukeT Tpsbea ga
6bae Ham-manko Ha pascTtosiHne 50 cm OT paguaTopu, rasosu
U BBIMULWHN NEYKN U 5cm ot €JTIEKTPUYECKN MeYKN.

OcTaBeTe ropHarta yact cBo60aHa Ha Pa3CTOsTHUE HE MO- Marko
oT 15 cm.

* He cnarante Texkn npegMeTy U MHOMoO Hella B ypeda.

* AKo ypeabT e MHCTanupaH 40 ApYyr XNnagurHuk unun pusep,
TpsbBa Oa npeaBMAMTE MUHUMYM OUCTaHUMS 2 CM, 3a Ja HAMa
KOHOEeH3auud.

* YpennsT TpsabBa ga cTou cTabunHO M HUBENuUpaHo Ha nopaa. Manonseante gBete
npegHu HUBenupallm Kpadera.

+ 3a ga umaTte Bb3AylWHa UMpPKynaunsa nog ypeaa, NpocTpaHCTBOTO Tam TpsbBa Aa
6bae 0TBOpPeEHO. He ro nokpmBanTe C HULLO OTrope.

» OTBBH XNaguiHUKa 1 akcecoapuTe BbTpe TpsibBa Aa ce MOYMCTBAT CbC Pa3TBOP OT
BOAA W TEYEH camnyH; BbTPELWHOCTTa Ha ypeda - ¢ xnagbK pasTBoOp CbC coaa-
6ukapboHat. Cnen noacyllaBaHeTo, BbpHETE 0OpaTHO BCUYKU akcecoapu.

Mpeaou BknouBaHe

* WN3vakante 3 4yaca, npeaum pa BKAOWYWTEe ypeda B
€reKTpMYecTBOTO, 3a Aa OCcuUrypuTe npasunHa paboTa.

« Moxe ga ce nosiBv Neka MUpuama, Korato BKMIOUMTE 33 MbPBU
nbT ypena. Ta we u3yesHe, crnep kato ypeaa sanodHe aa
3ampassisa.
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S OYHKLUUK U Bb3MOXHOCTU

HacTpoitka Ha TepMmocTaTa

- TepMocCTaTbT aBTOMATMYHO perynupa BbTpelHaTa
TeMnepatypa Ha XNagWUIlHOTO/pU3epHOTO
oTheneHve. Ypes 3aBbpTaHe Ha perynaropa ot rnos.1
[0 no3.5, ce gocTura no-HUcka Temneparypa.

* « 0 » No3MUMs 03HaYaBa, Ye TEMOCTaTbT € 3aTBOPEH
U He oxnaxga.

+ 3a KpaTKOCPOYHO CbXpaHeHMe Ha xpaHa BbB
hpu3epHOTO OTAENeHNe, MOXe [a YCTAHOBUTE
TepMocTaTa Mexay MUHMMYM K cp. noauuus (1-3)

+ 3a No-ABbNro cbxpaHeHue usnonssanTe nosuumm (3-
4)

* 3abenexka: BbHuHaTa TemnepaTtypa, TemnepaTypaTta Ha CbXpaHsBaHaTa cToka 1
YecToTaTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTaTa onpeAenAT U TeMnepaTypaTa B XnaAusH1Ka.
Ako e Heo6x0AMMO, NPOMeHeTe HAaCTPOMKUTE HA TeMnepaTypara.

* MNpu NbpBOHAYaNHOTO BKJHOYBAHE, 3a [a MOCTUIHE NMOAXOASLWO OXnaxiaHe, e
HeobxoguMo ypeabT ga pabotu 24 yaca HenpekbCHaTO, 4OKATO AOCTUTHE A0
HeobxogMmarta Temneparypa.

« Mpe3 ToBa Bpeme [ja He ce OTBapsA YeCTO Bparata U [a He Ce criara MHOro xpaHa B
ypegda.

« AKO ypeabT € M3KIoYeH, e HeoBxoOMMOo Oa ce OCTaBu MoHe 5 MuH. nMpeau ga ce
BKITIOYM OTHOBO, MOPaaW OMacHOCT OT MoBpeda Ha Komnpecopa.

* XNAOUIMTHULM (c 4 3Be3un): Op. yacT moxe Aa oxnaxaa go -18°C.
* XNAOUIMTHULM (c 2 3Be3gun): ®p. yacT Moxe Aa oxnaxaa go -12°C

Ako nma BTopu npeKbeBad:

C uen rapaHTUpaHe Ha nMpaBuiiHa U HagexaHa paboTa
npu Temnepatypa Ha okomnHaTta cpega nop 20°C,
HatucllogmsaHa Ha LED ocBeTnenne

Ako BawmaTt xnagunHuk uma LED ocBeTneHue, cBbpxeTe
ce LeHTbpa 3a CbaencTBre, Tl kaTo ToBa TpsAbBa aa ce
M3BBPLUM CaMO OT OTOPM3MpaH NepcoHan.HeTe GyToHa
0o TepmocTarta. HatucHeTe noBTOpHO GyTOHa, 3a ga ro
M3KIIOYNTEe, ako TemnepaTypaTa Ha okonHaTa cpefa ce
nosuwmn (Hag 20°C).
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UHpukatop “OTBOpEeHa Bpara”;
* NHgukatopbT «OTBOpEHa BpaTa » BbPXy ApbXKaTta nokassa Kora
BpaTaTa e 3aTBOpeHa N Kora — He e.
* AKO UHOMKaATOPBT € YepBeH, BpataTa € BCe Olle OTBOpeHa.
* Ako nHaMKaTopbT € Bsan, BpataTta e 3aTBOpeHa.

| » BHMMaBanTe — BpaTaTta Ha (pu3epa TpsbBa BuHarM ga e 3aTBopeHa.
Taka Wwe npegnasvTe NPOAYKTUTE OT pa3mpassBaHe, Lie nonpeyn Ha
obpasyBaHeTO Ha AOMbIHUTENEH Nef U HEHY)XHO HapacTBaHe Ha
er. KOHcymauuaTa...

I'IpaBeHe Ha negeHu Ky6qua;
®dopma 3a nep;
* HanbnHete copmara ¢ Boga M 9 noctaBeTe BbB hpusepHara 4vacT.

» Cnep kaTo BoAaTa M3LANO ce NpeBbpHE B Ned, MOXeTe Aa orbHeTe dhopmaTa, KakTo
€ nokasaHo, 3a Ja nonyunte kybyertaTta.
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VAR [TOYUCTBAHE U NOOAPBXKA

» U3knioveTe ypega OT HanpexeHUeTo, Npeau novncTBaHe.

* Hukora He noyncTBanTe ypega no Teyalla Boja.

il
» ®pusepHaTa 1 xnagunHarta yacT Tpsbea ga 6baaT nouncTBaHu J
nepvoanyHoO C pasTBOp Ha cofa GukapboHaT u xnagka BoAa. @@J bt

* Mo4yuctete akcecoapuTe oTaoenHo CbC canyH M Bopaa. He rm
cnaranTe B MMANHa MalluMHa.

* He nsnonsearite abpasnBHy NPOAYKTW, Pa3TBOPUTENMN U CamnyHMW.
Cnep n3mmuBaHeTO, M3nNnakHeTe C YucTa BoAa v noacyweTe :
BHMMaTenHo. Korato npuknio4nTe C YACTEHETO, BKIlOYeTe %
OTHOBO LLencena Ha ypeaa CbC Cyxu pblLie.

* [ouncTBanTe KOHAEH3MpaLUMS ynen Hau-Manko 2 nbTu
roAVLLIHO CbC YeTKa, 3a ro CNecTuTe eHeprus.

PasmpassaBaHe

3a xnagunHa vacTt

+ Pa3smpassiBaHeTo CTaBa HaMb/HO aBTOMATUYHO B XNaguiHarta kamepa; Bogarta oT
pasMpassiBaHeTo uie ce cbbepe B m3napuTenHarta TaBuMyka W We Ce manapu
aBTOMAaTMYHO.

* NanaputenHarta TaBnuka U OTBOAHWUTENHWS OTBOP (3a4HaTa 4acT Ha YEeKMEMKETO)
TpabBa ga ce NoYMCTBaT NepUMoAMYHO, 3a Aa ce NpenoTeBpatn cbbupaHeTo Ha BogaTa
Ha OBbHOTO Ha XnNagunHUKa, BMECTO Aa U3Tuya.

* MoxeTe ga usneete S yawa BoAa B ApeHaxa, 3a a NoYMCTMTE BbTPELIHOCTTa.
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3a xnagunHuum c 2 u 4 3Be3nu;

CkpexbT, KONTO ce obpa3yBa B kamepara, TpssbBa Aa ce OTCTpaHsABa MepUOLUYHO.
dpusepHaTa vacT (kamepaTa) TpsabBa Aa ce NoYMcTBa crneq pasMpassiBaHe Ha Xil. 4acr,
HO He MO-Masiko OT ABa MbTU FOAULLHO.

3aToBa:

« B feHst npeau pasvpassiBaHeTo, HarnaceTe TepMcoTaTa Ha nos.5, 3a ga 3ampasuTe
HanbITHO XpaHuTe.

« Mo Bpeme Ha pasmpassiBaHETO, 3aMpa3eHUTe XpaHu TpsibBa Aa ce YBUAT B HAKOMKO
Crnosi XapTus U Ja ce MOCTaBAT Ha XnagHo MsicTo. HemsGexHoTo noBullaBaHe Ha
TemnepaTypaTa Lie Hamanu BpeMeTo UM 3a CbXpaHeHue. 3anomHeTe ru, 3a ga
yrnoTpebuTe Te3n XpaHy BbB BBb3MOXHO Hal-KpaTbK CPOK.

* M3racete xnagunHuka n m3knideTe wencena.

- OcTaBeTe BpaTata OTBOPEHa U 3a [a ycKopuTe pasmpassiBaHeTo, octaseTte 1 unu
HAKOITKO KYMWYKU C TOMMa Bo4a B Kamepara.

* N3cyweTe BbTpeLWHOCTTa Ha ypeda M BOAHWUA KOHTEWHep, BbpPHETE KOHTelHepa Ha
MSICTOTO My 1 MocTaBeTe TepMocTaTa Ha nos.5.

CmMsiHa Ha KpylukaTa B XnagunHuka n dpusepa

1. MIsgbpnanTe wencena oT KOHTaKTa.
2. MaxHeTe kanaka c oTBepTKa U MaxHeTe kanaka. (A)
3. CmeHerTe Kkpylikata ¢ HoBa - He noBeye ot 15 W. (B)

4. MNocTaBeTe ob6paTHO Kanaka U crieq kato usvakate 5 MUHyTU, BKIOYETE ypeaa.
(C)

MoamsaHa Ha LED ocBeTtneHune

Axko BawmaAT xnagunHuk uma LED ocBeTneHne, cBbpxeTe ce LeHTbpa 3a CbAencTeue,
TbI KaTo ToBa TpsIbBa Aa ce M3BBLPLUM CaMO OT OTOPM3UpaH nepcoHan.
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YACT 4. TPAHCINOPT U NPOMAHA HA UHCTAJIMPAHATA
no3nuuns

 Mpu TpaHcnopTupaHeTo ypeabT TpsaGea Aa 6bAe 3aBbp3aH CbC 34paBO BbXKE.
MpaBunaTta, HanucaHW Ha KalwoHa TpsGBa Oa ce cnasBaT MO Bpeme Ha
TpaHCMopTUPaHETO.

» Mpeaun TpaHcnopTupaHe WKW NPOMEHSIHE Ha MHCTanupaHaTta no3uuusi, BCUYKO
NOABWXHWU eneMeHTH (B T. 4. padToBe) Tpsibsa ga ce M3BaasT unu dukcupart ¢
neneHkW, 3a Aa ce NpegoTBpaTy PasmMecTBaHETO UM.

\a AN

HPOMHHa Ha nocokKarta Ha oTBapsiHeTO Ha BpaTaTta (Mpw Hakou mopenwu)

AKO 1cKaTe [ja CMeHMTe MocoKaTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTtarta, MOJsl KOHCYNTMpanTe ce CbC
cepeu3sa.

e NMPEAU OA CE OBAOUTE HA BALLUA CEPBU3

Ako Bawusa xnagunHuk He pa6otu, ToBa moxe Oa e apebeH npobrnem u 3atosa nposepeTe
crnefHvTe Hela, Npeav 4a rno3BbHUTE B CEpPBM3a, 3a Aa CNecTUTe Bpeme 1 napu.

KakBo ga HanpaBuTe, ako XJ1aguUITHUKBLT He paboTn?
MpoBepeTe cnegHoOTO:
* ima nn Tok.
* anu HAMa M3KNHYeH OYLLIOH.
» fann TepmocTaThT € Ha no3. « 0 ».
» KoHTakTbT pabotn nu? (Bknovete Apyr ypea, 3a Aa nposepute).

KakBo aa HanpaBuTe, aKo XNaAUNHUKBLT paéoTu nowo?
MpoBepeTe crnegHoOTO :

» [lanu He cTe npeToBapunu ypeaa.

» llanu e 3atBOpeHa fobpe BpaTata.

» [lann HaAMa npax Mo KOHAEeH3aTopa.

» [lann ma [OCTabyHO MSCTO OO CbCEeOHUTE ypean/CTeHu.
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AKO XNagunHUKbT paﬁom LWWYMHO!:

3ampa3saBawmaT ras, KOWTO LUMpKynupa B XnagunHvka Moxe Aa udgasa cnab wym
(6bn6bykaly 3ByK), kKOrato KomnpecopsbT He paboTu. He TpabBa aa ce npuTtecHsaBaTe — ToBa
€ HopMmanHo. Ako Tesu 3ByLM ca 0CObeHu, NpoBepeTe CreaHoTO:

» Nanu xnagunHuKbT € fobpe GanaHcupaH.
* Huwwio He ce onupa B 3agHaTa 4acT Ha ypeaa.
» [lanu Bewwwm B/y xnagunHuka He Bnbpupar.

HopmarHu wymose:

Mykaw wym (nykaHe Ha nea):

Mo BpeMe Ha aBTOMATUYHOTO O0Ge3cKpexaBaHe.

KoraTto ypeabT ce oxnaxaa unv 3atonns (nopagu paswvpsiBaHe Ha mMaTepuanuTe).
KpaTko npenykBaHe: lNonyyaBa ce Korato TepMoCTaTbT BKNoYBa / U3KMOYBa

Komnpecopa.

Llym oT komnpecopa (HOpManHUAT WyM OT MoTopa): To3u WyM O3Ha4yaBa, ye
KomnpecopbT paboTn HopmanHo. 3a KpaTko, cnea KaTto Cce BKM4YM, KOMMNPEecopbT
MOXe [a Cb3faBa Mo-CUMEH LUyM.

Bbn6ykaHe U nnuckaHe: To3u WyYM ce NPUYMHSIBA OT ABWXEHMETO Ha XnagunHus
areHT no TpbbUTE Ha cuctemara.

Teuyawa Bopaa: HopmarneH Wym OT TevyallaTta BoAa KbM U3NapUTENHUS CbA NO BPEME

Ha obeackpexaBaHe. To3u WyM ce YyBa npu obe3ckpexaBaHe.

Lym ot npoayxBaHe (HopmarieH Wym oT BeHTunaTop): To3u Lwym e HopmareH 3a

xnagunuuum ¢ texHonorns No-Frost u ce gbmkm Ha UMpKynauudaTta Ha Bb3ayxa.

Ako nma Bofa B AosfiHaTa YacT Ha xJlagunHukKa:
I'IpOBepeTe cnegHoOTO!:
ﬂpeHa)KHVIFlT OTBOp 3a pasMpaseHaTta BoAda He € 3aMbpCeH. Mouunctete oTBOpa.

AKO Balwunsa xXnagunHUK He oxnaxaga [oCTaTb4HO;

BawwusT xnagunHuk e npegHasHaydeH ga pabotu B onpefeneH TemnepatypeH AuanasoH,
3ajaBaH OT CTaHAapTMTE B 3aBMCUMOCT OT KNUMAaTWYHUS KNnac, HanucaH B Tabenarta Ha
ypegna. He ce npenopbyBa Aa u3nonseBate ypeaa W3BbH MPENnOPbUMTENHUTE
TemnepaTypHU rpaHuLM, 3aloTo LWe ce Hapywwu edekTuBHaTa paboTa.

KnumatnueHx o
Kknac BbHWwHa Temnepatypa (°C)

T Mexpy 16 and 43 (°C)

ST Mexpy 16 and 38 (°C)

N Mexpy 16 and 32 (°C)

SN Mexpay 10 and 32 (°C)
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Mpenopbku

» C uen ga ce yBenuun obeMa n nogobpu BBHLLIHOCTTA, “oxraguTenHata cekumsa” Ha
XnaaunnHWka € NocTaBeHa Ha 3agHaTta cTpaHa Ha ypepa. Korato Ton pabotu, Tasm
CTeHa e MoKpuTa C nej unu BOAHM Kanku, B 3aBUCMMOCT OT ToBa Janu paboTtu
Komnpecopa. He ce TpeBoxeTe — ToBa € HOpMaHMNo. XnagunHukeT TpabBa ga ce
p3ampassiBa camo npu HaTpynBaHe Ha geben cro nep Ha cTeHaTa.

* AKO ypeabT He e U3non3BaH (Hanpumep npes3 nsaTHaTa BakaHUWs) noctaBeTe
TepmocTaTta Ha nos. « 0 » paampaseTe 1 nouncTeTe xnagurHuka, OCcTaBslikv BpaTaTta
OTBOpEHa, 3a Aa NpefoTBpaTMTE NOsIBa Ha MyXbil U MUPU3Ma.

BG-15-



a8 YACTU HA YPEOA U OTOENEHUATA MY

/ 10

8

ToBa npeacraesiHe € camo MHAPOPMALMOHHO 3a YacTUTE Ha ypena.
Yactnte Mmoxe ga ce pasnuyasar B 3aBUCUMOCT OT Moaena.

1) POPMA 3A JIEQ 6) KPAYETA 3A HUBENUPAHE
2) KAMEPA 7) NABU3A 3A BYTUIIKUN

3) TABMLUA 8) NABUMLIA 3A BPATA

4) KAMAK HA KYTUATA(™™) 9) NABULIA 3A ANLA

5) KYTUA 3A 3EJIEHYYLN 10) TEPMOCTAT
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AUIENEE BEFORE USING THE APPLIANCE

General warnings

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance
enclosure or in the built-in structure, clear of obstruction.
WARNING: Do not use mechanical devices or other means
to accelerate the defrosting process, other than those
recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food
storage compartments of the appliance, unless they are of
the type recommended by the manufacturer.

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
WARNING: To avoid a hazard due to the instability of the
appliance, it must be fixed in accordance with the
instructions.

WARNING: When positioning the appliance, ensure the
supply cord is not trapped or damaged.

WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets
or portable power supplies at the rear of the appliance.

Symbol ISO 7010 W021
Warning; Risk of fire / flammable materials

* If your appliance uses R600a as a refrigerant — you can
learn this information from the label on the cooler- you
should be careful during shipment and installation to
prevent your appliance’s cooler elements from being
damaged. Although R600a is an environmentally friendly
and natural gas. As it is explosive, in the event of a leak
due to damage to the cooler elements, move your fridge
from open flame or heat sources and ventilate the room
where the appliance is located for a few minutes.
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» While carrying and positioning the fridge, do not damage
the cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans
with a flammable propellant in this appliance.

 This appliance is intended to be used in household and
similar applications such as;

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications

* If the socket does not match the refrigerator plug, it
must be replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

* A specially grounded plug has been connected to the
power cable of your refrigerator. This plug should be
used with a specially grounded socket of 16 amperes.
If there is no such socket in your house, please have it
installed by an authorized electrician.

* This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazard involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance,
shall not be made by children without supervision.

* Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and
unload refrigerating appliances. Children are not
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expected to perform cleaning or user maintenance of
the appliance, very young children (0-3 years old) are
not expected to use appliances, young children (3-8
years old) are not expected to use appliances safely
unless continuous supervision is given, older children
(8-14 years old) and vulnerable people can use
appliances safely after they have been given appropriate
supervision or instruction concerning use of the
appliance. Very vulnerable people are not expected to
use appliances safely unless continuous supervision is
given.

* If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similar qualified
persons in order to avoid a hazard.

* This appliance is not intended for use at altitudes
exceeding 2000 m.
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To avoid contamination of food, please respect the
following instructions:

* Opening the door for long periods can cause a significant
increase of the temperature in the compartments of the
appliance.

 Clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems.

e Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.

» Two-star frozen-food compartments are suitable for
storing pre-frozen food, storing or making ice cream and
making ice cubes.

* One-, two- and three-star compartments are not suitable
for the freezing of fresh food.

* If the refrigerating appliance is left empty for long
periods, switch off, defrost, clean, dry, and leave the
door open to prevent mould developing within the
appliance.

The water dispenser is available

* Clean water tanks if they have not been used for 48 h;

flush the water system connected to a water supply if
water has not been drawn for 5 days.
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Old and out-of-order fridges

* If your old fridge has a lock, break or remove the lock before discarding it, because
children may get trapped inside it and may cause an accident.

* Old fridges and freezers contain isolation material and refrigerant with

CFC. Therefore, take care not to harm environment when you are discarding

your old fridges.

Please ask your municipal authority about the disposal of the WEEE for the

reuse, recycle and recovery purposes.

Notes:

* Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.
We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

* Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this
manual in a safe place to resolve the problems that may occur in the future.

» This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic
environments and for the specified purposes. It is not suitable for commercial or
common use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled
and our company will not be responsible for the losses to be occurred.

» This appliance is produced to be used in houses and it is only suitable for cooling /
storing foods. It is not suitable for commercial or common use and/or for storing
substances except for food. Our company is not responsible for the losses to be
occurred in the contrary case.

Safety warnings

. . @\”
* Do not use multiple receptacles or extension cord. ¥ (m
* Do not plug in damaged, torn or old plugs. ¥\
* Do not pull, bend or damage the cord.

PN

 This appliance is designed for use by adults, do not allow children !
to play with the appliance or let them hang off the door.

+ Do not plug-in or out the plug from the receptacle with wet hands to
prevent electrocution!

* Do not place glass bottles or beverage cans in the freezer e\
[
{0) o

department. Bottles or cans may explode. 2
» Do not place explosive or flammable material in your fridge for your
safety. Place drinks with higher alcohol amount vertically and by
closing their necks tightly in the fridge department.
» When taking ice made in the freezer department, do not touch it, ice
may cause ice burns and/or cuts. ﬁ
» Do not touch frozen goods with wet hands! Do not eat ice-cream
and ice cubes immediately after you have taken them out of the
freezer department!
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» Do not re-freeze frozen goods after they have melted. This may cause
health issues like food poisoning.

» Do not cover the body or top of fridge with lace. This affects the
performance of your fridge.

» Fix the accessories in the fridge during transportation to prevent damage to
accessories.

Installing and operating your fridge

Before starting to use your fridge, you should pay attention to the following points:
 Operating voltage for your fridge is 220-240 V at 50Hz.

+ We do not take the responsibility of the damages that occur due to ungrounded
usage.

* Do not use plug adapter.
* Place your fridge in a place that it would not be exposed to direct sunlight.

* Your appliance should be at least 50 cm away from stoves, Gas
ovens and heater cores, and should be at least 5 cm away from
electrical ovens.

* Your fridge should never be used outdoors or left under the rain.

* When your fridge is placed next to a deep freezer, there should be at
least 2 cm between them to prevent humidity on the outer surface.

» Do not place anything on your fridge, and install your fridge in a
suitable place so that at least 15 cm is available on the upper side.
» The adjustable front legs should be adjusted to make sure your appliance is level

and stable. You can adjust the legs by turning them clockwise (or in the opposite
direction). This should be done before placing food in the fridge. iiii

» Before using your fridge, wipe all parts back with warm water Jpes
added with a tea spoonful of sodium bicarbonate, and then ||||
rinse with clean water and dry. Place all parts after cleaning. ””iiii""'

« Install the plastic distance guide (the part with black vanes at the H ‘,\
rear) by turning it 90° as shown in the figure to prevent the il
condenser from touching the wall.

Refrigerator should be placed against a wall with a free distance not exceeding 75
mm.

Before Using your Fridge @'\%
* When it is operated for the first time or after transportation, keep o ’\
your fridge in the upright position for 3 hours and plug it on to
allow efficient operation. Otherwise, you may damage the
compressor.

* Your fridge may have a smell when it is operated for the first time; the smell will fade
away when your fridge starts to cool.
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4BVl THE VARIOUS FUNCTION AND POSSIBILITIES
Thermostat Setting

Thermostat automatically regulates the inside temperature of the refrigerator compartment
and freezer compartment.By rotating the knob from position 1. to 5., colder temperatures
can be obtained.

Important note: Do not try to rotate knob beyond 1 position it will stop your appliance.

» For short-term storage of food in the freezer compartment, you can set the knob
between minimum and medium position.(1-3)

* For long-term storage of food in the freezer compartment, you can set knop medium
position.(3-4)
Note that; the ambient temperature, temperature of the freshly stored food and how
often the door is opened, affects the temperature in the refrigerator compartment. If
required,change the temperature setting.

kKK

The freezer**** of the refrigerator can cool up to -18°C and more.

If super switch is available:

\ _+ Normally set this switch to ‘0’ position. Except when the

BBl ambient temperature is low like in winter. (ie.below
16°C) or when the freezer temperature needs to be
maintained lower. In that case, turn the switch to ‘1’
position ON.

» To set super switch ON that is on the thermostat box, press the switch down to ‘1’
position. The switch will lit.

* When the freezer compartment is cooled down to sufficient temperature, or the weather
gets hot, turn the super switch off to save electrical consumption.

* When you first switch on the appliance, for starting a suitable cooling, the appliance
should work 24 hours continuously until it cools down to sufficient temperature.

« In this time do not open the door so often and place a lot of food inside the appliance.

If the unit is switched off or unplugged, you must allow at least 5 minutes before
restarting or re-plugged the unit in order not to damage the compressor.

Super freezing: If ambient temperature is more than 16°C, this switch must be used as
superfreeze switch. For maximum freezing capacity, please turn on this switch before 3
hours placing fresh food. After placing fresh food in the freezer, 24 hours ON position is
generally sufficient. In order to save energy, please turn off this switch after 24 hours from
placing fresh food.
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Warnings about Temperature Adjustments

* It is not recommended that you operate your fridge in environments colder than 10°C
in terms of its efficiency.

» Temperature adjustments should be made according to the frequency of door openings
and the quantity of food kept inside the fridge.

* Your fridge should be operated up to 24 hours according to the ambient temperature
without interruption after being plugged in to be completely cooled. Do not open
doors of your fridge frequently and do not place much food inside it in this period.

» A 5 minute delaying function is applied to prevent damage to the compressor of your
fridge, when you take the plug off and then plug it on again to operate it or when an
energy breakdown occurs. Your fridge will start to operate normally after 5 minutes.

* Your fridge is designed to operate in the ambient temperature intervals stated in the
standards, according to the climate class stated in the information label. We do not
recommend operating your fridge out of stated temperatures value limits in terms of
cooling effectiveness.

Climate Class | Ambient Temperature (°C)
» This appliance is designed for T Between 16 and 43 (°C)
use at an ambient temperature o
within the 16°C - 32°C range. ST Between 16 and 38 (*C)
N Between 16 and 32 (°C)

SN Between 10 and 32 (°C)

Accessories

“Door Open” Indicator;

» The « Door Open » indicator on the handle shows whether the door
has closed properly or whether it is still open.

« If the indicator is red, the door is still open.
« If the indicator is white, the door is properly closed.

I » Observe that the freezer's door should always be kept closed. This
will prevent food products from defrosting; it will avoid heavy ice and
frost build-up inside the freezer and an unnecessary increase in
energy consumption.

Making Ice cubes;
Ice tray ;
* Fill the ice tray with water and place in freezer compartment.

« After the water completely turned into ice, you can twist the tray as shown below to get
the ice cube.

All written and visual descriptions in the accessories may
vary according to the appliance model.
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SAUCIEREE FOOD STORAGE IN THE APPLIANCE

Refrigerator compartment

* The refrigerator compartment is used for storing fresh food for a few days.

+» Do not place food in direct contact with the rear wall of the refrigerator compartment.
Leave some space around food to allow circulation of air.

» Do not place hot food or evaporating liquid in the refrigerator.
+ Always store food in closed containers or wrapped.

» To reduce humidity and avoid formation of frost, never place liquids in unsealed
containers in the refrigerator.

* Meat of all types, wrapped in packages, is recommended to be placed on the glass
shelf just above the vegetable bin, where the air is colder.

* You can put fruit and vegetables into the crisper without packaging.

 To avoid cold air escaping, try not to open the door too often, and not leave the door
open for a long time.

NOTE: Potatoes, onions and garlic should not be stored in the refrigerator.
Freezer compartment

The freezer compartment is used for freezing fresh food and for storing frozen food for the
period of time indicated on packaging, and for making ice cubes.
* When freezing fresh food, wrap and seal the food properly; the packaging should be
air tight and shouldn’t leak. Special freezer bags, aluminum foil (heavy grade, if in
doubt double wrap), polythene bags and plastic containers are ideal.

The maximum amount of fresh foods that can be loaded in the freezer within 24
hours is indicated on the name plate (see Freezing Capacity).

While freezing fresh foods (i.e meat,fish and mincemeat), divide them in parts you
will use in one time.

Once the unit has been defrosted replace the foods into freezer and remember to
consume them in as short period of time.

Do not allow the fresh food to be frozen to come into contact with the already frozen
food.

* Always mark the date and the content on the pack and do not exceed the stated
storage time.

In case of a power failure or malfunction, the freezer compartment will maintain a
sufficiently low temperature for food storage. However, avoid opening the freezer
door to slow down the temperature rise within the freezer compartment.

Never place warm food in the freezer compartment.

» When purchasing and storing frozen food products, ensure that the packaging is not
damaged.

The storage time and the recommended temperature for storing frozen food is
indicated on the packaging. For storing and using, follow the manufacturer’s
instructions. If no information is provided, food should not be stored for more than 3
months.
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* Place frozen food in the freezer compartment as soon as possible after buying it.

» Once the food has thawed, it must not be refrozen; you must cook it as quickly as
possible in order to consume or to freeze once again.

Not that; if you want to open again immediately after closing the freezer door, it will not be
opened easily. It's quite normal! After reaching equilibrium condition, the door will be
opened easily.

Important note:

» Frozen foods, when thawed, should be cooked just like fresh foods. If they are not
cooked after being thawed they must NEVER be re-frozen.

» The taste of some spices found in cooked dishes (anise, basilica, watercress,
vinegar, assorted spices, ginger, garlic, onion, mustard, thyme, marjoram, black
pepper, etc.) changes and they assume a strong taste when they are stored for a
long period. Therefore, the frozen food should be added little amount of spices or the
desired spice should be added after the food has been thawed.

» The storage period of food is dependent on the oil used. The suitable oils are
margarine, calf fat, olive oil and butter and the unsuitable oils are peanut oil and pig
fat.

» The food in liquid form should be frozen in plastic cups and the other food should be
frozen in plastic folios or bags.

EN -27 -



CAGIER: BN CLEANING AND MAINTENANCE

(OB

+» Disconnect unit from the power supply before cleaning. g ‘\

55
-~

» Do not clean the appliance by pouring water.

» The refrigerator compartment should be cleaned periodically
using a solution of bicarbonate of soda and lukewarm water.

» Clean the accessories separately with soap and
water Do not clean them in the washing machine.

+ Do not use abrasive products, detergents or soaps.After washing,
rinse with clean water and dry carefully. When the cleaning
operations have been completed reconnect the plug of the unit
with dry hands.

* You should clean the condenser with broom at least twice
a year in order to provide energy saving and increase
the productivity.
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Defrosting

For fridge compartment

+ Defrosting occurs automatically in refrigerator compartment during operation ; the
defrost water is collected by the evaporating tray and evoparates automatically.

» The evaporating tray and the defrost water drain hole should be cleaned periodically
with defrost drain plug to prevent the water from collecting on the bottom of the
refrigerator instead of flowing out.

* You can also pour %2 glass of the water to drain hole to clean inside.

For freezer compartment;

The frost, accumulated in the freezer compartment, should be removed periodically. The
freezer compartment should be cleaned in the way as the refrigerator compartment, with
the defrost operations of the compartment at least twice a year.

For this;

» The day before you defrost, set the thermostat dial to 5. position to freeze the foods
completely.

» During defrosting, frozen foods should be wrapped in several layers of paper and
kept in a cool place. The inevitable rise in temperature will shorten their storage life.
Remember to use these foods within a relatively short period of time.

» Switch the refrigerator off at the socket outlet and pull the main plug

* Leave the door open and to accelerate the defrosting process one or more basins of
warm water can be placed in the freezer compartment.

+ Dry the inside of the unit and water tray, refit the tray plug and set the thermostat knob
to 5 position.
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Replacing The Light Bulb

When replacing the light of the refrigerator compartment;
1. Unplug the unit from the power supply,
2. Press the hooks on the sides of the light cover top and remove the light cover
3. Change the present light bulb with a new one of not more than 15 W.
4. Replace the light cover and after waiting 5 minutes plug the unit.

Replacing LED Lighting

If your refrigerator has LED lighting contact the help desk as this should be changed by
authorized personnel only.

USRI E TRANSPORTATION AND CHANGING OF
INSTALLATION POSITION

Transportation and changing of installation position
+ Original package and foam may be kept for re-transportation (optionally).

* You should fasten your fridge with thick package, bands or strong cords and follow
the instructions for transportation on the package for re-transportation.

* Remove movable parts (shelves,
accessories, vegetable bins etc or fix (\\
them into the fridge against shocks using m
bands during re-positioning and
transportation.
Carry your fridge in the upright position.

Repositioning the door

* It is not possible to change the opening direction of your fridge door, if the door
handles on your fridge are installed from the front surface of the door.

* It is possible to change the opening direction of the door on models without any
handles.

« If the door opening direction of your fridge may be changed, you should contact the
nearest Authorised Service to have the opening direction changed.
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GAGIE AN BEFORE CALLING YOUR AFTER SALES SERVICE

If your refrigerator is not working properly,it may be a minor problem, therefore check the
following, before calling an electrician to save time and money.
What to do if your refrigerator does not operate ;
Check that ;
* There is no power,
* The general switch in your home is not disconnected ,

* The thermostat setting is on “*” position,

» The socket is not sufficient. To check this, plug in another appliance that you know
which is working into the same socket.

What to do if your refrigerator performs poorly ;
Check that ;

* You have not overloaded the appliance ,

» The doors are closed perfectly

* There is no dust on the condenser,

» There is enough place at the rear and side walls.
If there is noise ;

The cooling gas which circulates in the refrigerator circuit may make a slight noise(bubbling
sound) even when the compressor is not running. Do not worry this is quite normal. If
these sounds are different check that ;

* The appliance is well levelled ,

* Nothing is touching the rear ,

» The stuffs on the appliance are vibrating.
If your fridge is operating too loudly
Normal Noises
Cracking (Ice cracking) Noise: (For no frost/frost free appliances)
During automatic defrosting.
When the appliance is cooled or warmed (due to expansion of appliance material).
Short cracking: Heard when the thermostat switches the compressor on/off.-
Compressor noise
Normal motor noise: This noise means that the compressor operates normally
The compressor may cause more noise for a short time when it is first activated.
Bubbling noise and splash:
This noise is caused by the flow of the fridge freezer in the tubes of the system.
If your fridge is operating too loudly

To maintain the set cooling level, compressor may be activated from time to time. Noises
from your fridge at this time are normal and due to its function. When the required cooling
level is reached, noises will be decreased automatically.
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If the noises persist;
* Is your appliance stable? Are the legs adjusted?
* Is there anything behind your fridge?
» Are the shelves or dishes on the shelves vibrating? Re-place the shelves and/or
dishes
if this is the case.
* Are the items placed on your fridge vibrating?

If you hear any other noises check that:
* The appliance is level
* Nothing is touching the rear of the appliance
* The objects on the appliance are vibrating.

Water flow noise: (For no frost/frost free appliances) Normal flow noise of water flowing
to the evaporation container during defrosting. This noise can be heard during defrosting.

Air Blow Noise: If the appliance has fan in freezer/cooler /bottom cabinet compartments.
This noise can be heard in fridges during normal operation of the system due to the
circulation of air.

If there is water in the lower part of the refrigerator ;
Check that ;

The drain hole for defrost water is not clogged(Use defrost drain plug to clean the drain
hole)

IMPORTANT NOTES:

* While power cut, to prevent any compressor problem you should plug out the
refrigerator. You should delay plugging in 5 — 10 minutes after you power supply. If
you plug out the refrigerator for a reason you should wait at least 5 min to replug. It is
important for avoiding damage to refrigerator's components.

* The cooling unit of your refrigerator is hidden in the rear wall. Therefore, water droplets
or icing may occur on the rear surface of your fridge due to the operation of the
compressor in specified intervals. This is normal. There is no need to perform a
defrosting operation unless the icing is excessive.

« If you will not use your fridge for a long time (e.g. in summer holidays), put the
thermostat to “” position. After defrosting, clean your fridge and leave the door open
to prevent humidity and smell.

« If the problem persists after you have followed all the instructions above, please
consult to the nearest Authorised Service.

» The appliance you have purchased is designed for home type use and can be used
only at home and for the stated purposes. It is not suitable for commercial or common
use. If the consumer use the appliance in a way that does not comply with these
features, we emphasise that the producer and the dealer shall not be responsible
for any repair and failure within the guarantee period.
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Tips for saving energy
1- Install the appliance in a cool, well ventilated room , but not in direct sunlight and
not near heat source (radiator, cooker.. etc). Otherwise use an insulating plate.
2— Allow warm food and drinks to cool down outside the appliance.

3- When thawing frozen food, place it in the refrigerator compartment. The low
temperature of the frozen food will help to cool the refrigerator compartment
when it is thawing. So it reduces the energy requirements.

4— When placing, drinks and liquids they must be covered. Otherwise humidity
increases at the appliance. Therefore the working time gets longer. Also covering
drinks and liquids helps preserve the smell and taste.

5—- When placing food and drinks, open the appliance door as briefly as possible.

6— Keep the covers closed of any different temperature compartment in the appliance
(crisper, chiller ...etc ).

7—- Door gasket must be clean and pliable. Replace gaskets if worn.
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Y322l THE PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
COMPARTMENTS

/ 10

This presentation is only forinformation about the parts of the appliance.
Parts may vary according to the appliance model.

1) Ice Tray 6) Levelling Feet

2) Freezer compartment 7) Bottle Shelf

3) Refrigerator Shelf 8) Door Shelf

4) Crisper Cover 9) Egg Shelf

5) Crisper 10) Thermostat Box
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